Semaine n° 3

	semaine 3
	Variations accentuelles. 

Deuxième déclinaison : type δῶρον. 

Place de l'adjectif épithète (l’enclave) : Ὁ παλαιὸς νόμος.

Règle τὰ ζῷα τρέχει. 

Absence d'article avec l'attribut : Πολλῶν ὁ καιρὸς γίγνεται διδάσκαλος.

Omission du verbe εἰμι : ἄνθρωπος ζῷον πολιτικόν.

Vocabulaire :
	Maximes de Ménandre :


Ἆρ' ἐστὶ θυμοῦ φάρμακον χρηστὸς λόγος.

Ὕπνος δεινὸν ἀνθρώποις κακόν.

Ὅπλον μέγιστον τοῖς ἀνθρώποις λόγος.

Κοινὰ τὰ τῶν φίλων.

Aphrodite : 

Hésiode, Théogonie v. 176-200. 

Représentations iconographiques.

Sanctuaires.

→ versions de Vernhes.

révisions sur les anciens textes.



	
	τὸ δῶρον –ου le cadeau

τὸ ζῷον –ου l’animal

τὸ φάρμακον –ου le poison ; le remède

ὁ ὕπνος –ου le sommeil


	τὸ κακόν – οῦ le mal, le malheur

δεινός terrible

τρέχω je cours

οὐ (οὐκ, οὐχ) ne… pas
	


Les neutres en -ον : τὸ δῶρον le don.
	cas
	fonctions
	Singulier
	Pluriel
	
	Un mot, dont la voyelle finale est brève, pourra être : 

- oxyton : ἀγαθός

- paroxyton : λελυμένος

- proparoxyton : λυόμενος

- propérispomène : τιμῶμεν

Un mot, dont la voyelle finale est longue, pourra être :

- oxyton : ἀγαθούς

- paroxyton : λελυμένους

- périspomène : ἀγαθῶς.
	
	Place de l’adjectif épithète :

ὁ καλὸς ἄνθρωπος ou bien 
ὁ ἄνθρωπος ὁ καλὸς.

L’attribut est sans article :

Λύπης ἰατρός ἐστιν ὁ χρηστὸς φίλος, le bon ami est (le) médecin du chagrin.
La négation οὐ :

οὐ τρέχει, οὐκ ἄγει, οὐχ ἵππος ἐστίν


	nominatif
	sujet + apposition, épithète, attribut du sujet


	  τὸ   δῶρ-ον
	  τὰ δῶρ-α
	
	
	
	

	vocatif
	apostrophe


	       δῶρ-ον
	  δῶρ-α
	
	
	
	

	accusatif
	COD + apposition, épithète, attribut du COD

εἰς + acc. = lieu vers lequel on va


	  τὸ    δῶρ-ον
	  τὰ δῶρ-α
	
	
	
	

	génitif
	C. du nom (enclavé entre l’article et le nom)


	  τοῦ   δώρ-ου
	  τῶν   δώρ-ων
	
	
	
	

	datif
	attribution, intérêt

ἐν + datif =  lieu où l’on est
	  τῷ   δώρ-ῳ
	  τοῖς   δώρ-οις
	
	
	
	


Version :
1) Πολλὰ ζῷά ἐστι τοῖς ἀνθρώποις φίλα. 2) Λόγον τὰ ζῷα οὐκ ἔχει. 3)  Τοῖς ἀνθρώποις ἐστὶ καλὸν τῶν θεῶν δῶρον ὁ ὕπνος. 4) Ὁ κῆπος μεστός ἐστι ῥόδων καὶ ἴων καὶ τερπνός ἐστιν τοῖς τέκνοις. 5) Δεινὸν φάρμακόν ἐστι τὸ κώνειον. 6) Τὰ τῶν γεωργῶν ζῷά ἐστιν ἐν τοῖς ἀγροῖς. 7) Οὐ ῥᾴδιά ἐστι τὰ τῶν δούλων ἔργα. 8) Δένδρα πολλά ἐστιν ἐν τῷ πεδίῳ καὶ καρποὺς φέρει.

Vocabulaire : 4) ὁ κῆπος, le jardin. μεστός + génitif, plein de. τὸ ῥόδον, la rose, τὸ ἴον, la violette. τερπνός agréable. τὸ τέκνον, l’enfant. 5) τὸ κώνειον, la ciguë. 7) ῥᾴδιος, facile. τὸ ἔργον, le travail. 8) τὸ δένδρον, l’arbre. τὸ πεδίον, la plaine.
_____________________
Thème (pensez à la règle τὰ ζῷα τρέχει ! Appliquez désormais toutes les règles d'accentuation que vous connaissez, sans oublier le changement de l'accent aigu en accent grave).

1. Les enfants du paysan courent vers le champ. 

2. [Le] sommeil est un ami pour les hommes. 

3. Les animaux ne font pas de sacrifices aux dieux. 

4. Beaucoup d'animaux courent dans les champs. 

5. Beaucoup de remèdes sont mauvais. 

6. [Le] sommeil est un bon remède. 

7. De petits animaux rongent les fruits des arbres. 

8. Il y a beaucoup de violettes (= beaucoup de violettes sont) dans le champ. 

9. Les vents secouent les feuilles des arbres. 

10. Beaucoup de plantes sont de terribles poisons.

Vocabulaire : 1. l'enfant : τὸ τέκνον. 6. bon : ἀγαθός. 7. petit : μικρός. je ronge : τρώγω. l'arbre : τὸ δένδρον. 8. la violette : τὸ ἴον. 9. le vent : ὁ ἄνεμος. je secoue : σείω. la feuille : τὸ φύλλον. 10. la plante : τὸ φυτόν.
